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BecrHnk Mockosckoro yHusepcuteta. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2010. N2 2

B xanyn npasonoBanus 65-11 20006ujunst I1obedst 6 Beauxoil
OmeuecmBennoil 6otiHe Mbl NOCBAMUAU FMOM HOMEP HAULE20 XKYP-
Haia ocobotl ompacau nepeBodueckotl OesimeabHocmu — BoeHHOMY
nepe6ody.

Boentvie nepeBoduuxu 6nucaru caabuyro cmpanuyy 6 ucmopurno
Beauxou Omeuecmbeniori BotinbL.

B pasBedxe, 6 nodpasdesenusx nponaeanov. Ha NpomubHuka u
6 Opyeux cmpyxmypax 6oennvie nepeBoouuku cocmabaisu Baxoe
36ero ungopmayuorHoeo obecneuenus boeBoil desimesvHocmu Botick,
Brocs cboti Bxaad 6 deso Ilobedvt. Coop u obpabomxa pasbedviba-
meAvHbIX cBedeHuil, nepebo0 u usyuerue 3axBaueHHblx 00KYMeH1106
npomubruxa, paduonepexam, donpoc BoeHHONAEHHbLX, peidbl 8 mbli
npomubruxa, napiamenmépcmbo, HANUCAHUE AUMAYUOHHBIX AUC-
moBok Ha A3vike npomubHuxa — 6om 0aseko He NOAHBLIL NepeyeHs
mex 0bA3aHHoCMel, Komopbie 6034a2a4uch HA BoeHHbIX nepeboduKkob
6 boeBvix uacmax u coedunenusAx. Boennvie nepeBoouuku obecnenu-
Garu bce Baxnenwue nepeeobopul ¢ corsnuxamu Ha Teeeparckoil,
Samunckoi, ITomcoamckoil kKoHgpepeHyusax.

Hiopnbepeckuil npoyecc HA0 HAYUCCKUMU NPeCYNHUKAMU
omkpuvia HOBY10 3pYy B nepeBooueckoil 0eamesbHOCU — 3pY CUHXPOH-
Ho2o nepebooa. E. I'opman - npenodabamers Boennoeo uncmumyma
UHOCPAHHBIX A3blK08 — B0321a6us nepbyio epynny cobemckux ne-
peBoduukoB-cunxporcmob, cocmabubuiux kocmsaxk HoBotl nepeBoo-
ueckoil npogpeccu.

Boentvie nepeboduuku, npenodabameru u Bvinyckuuxy Boenrozo
UHCIUMYMA UHOCHIPAHHBIX A3bIK08, 3040KUAU OCHOBbL He 1M0AbKO
meopuu BoeHHoeo nepeboda, Ho u meopuu nepebooa 8 yeaom.

B snauumenvnoi cmenenu coBpemennas omeuecmbennas Hayka
0 nepebode ocHoBviBaemcs Ha udesx mex AuHeBucmob, uvsa cyovda
max uau uxave 0viaa céasana c BoeHHwviM nepeBodom Ui 10020mob-
kot Boennvix nepeBoouuxob. Pabomwr B.I. I'axa, B.H. Komucapo-
6a, P.K. Munvapa-beropyueba, JI.JI. Heawbuna, ‘.M. Peyxepa,
AJI. Hl6euyepa cocmabBasiom 3040moil ¢hoHO omeuecmBeHHOT HAYKU
0 nepebode.

B xanyn t0buses Beauwon Ilobedwt mui sxeraem Bcem BoeHHbIM
nepeBoouukam — Bemepanam BotiHbl — 300p0Bbs, cuacmva U BHUMA-
MeAbHO20 OMHOUeHUA K HUM obujecmba 6 nauie Henpocmoe Bpems.
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